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Zmluva o spolupráci  
uzatvorená podľa ust. § 269 odsek 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej ako „Zmluva“) 
 

medzi zmluvnými stranami 
 
 
Obchodné meno:  Slovenská pošta, a.s. 
Sídlo:    Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica 
V zastúpení:    Ing. Martin Ľupták, PhD. – predseda predstavenstva 
                                                   Ing. Boris Katuščák – člen predstavenstva 
IČO:     36 631 124 
DIČ:     2021879959 
IČ DPH:    SK2021879959   
Bankové spojenie :   Poštová banka a.s., pobočka Bratislava 
IBAN:     SK97 6500 0000 0030 0113 0011 
BIC:     POBNSKBA 
Zapísaná:                                 v obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel:   
                                                Sa, Vložka č. 803/S 
(ďalej ako „Slovenská pošta“) 
 

a 
 
Názov organizácie:  Nadácia TA3 
Sídlo:     Gagarinova 12, P.O.Box 31, 820 15 Bratislava 
V zastúpení:   Mgr. Peter Káčer, správca nadácie 
IČO:     42 257 760 
IČ DPH:    Nie je platiteľ DPH 
Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 
IBAN:     SK07 1100 0000 0029 2712 3400 
BIC:     TATRSKBX 
Zapísaná:                                 v Registri nadácii pod č. 203/Na-202/993 Ministerstva vnútra SR, sekcia 

verejnej správy 
(ďalej ako „Nadácia“) 
 
 
Obchodné meno:  C.E.N s.r.o. 
Sídlo:    Gagarinova 12, 821 50  Bratislava 
V zastúpení:    Zuzana Martináková – konateľ 
                                                   Mirjana Hron Sikimič - konateľ 
IČO:     35 780 886 
DIČ:     2020276852 
IČ DPH:    SK2020276852  
Bankové spojenie :   Tatra banka, a.s. 
IBAN:     SK34 1100 0000 0026 2552  0232 
BIC:     TATRSKBX 
Zapísaná:                                 v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sro, vl. č.: 

21029/B 
(ďalej ako „CEN“) 
(spoločne aj ako „zmluvné strany“) 
 
 
 
 

Článok I. 
Predmet Zmluvy 

 
1.  Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu s cieľom vzájomnej spolupráce v rámci podujatia „Káčer na 

bicykli“, ktoré sa uskutoční v termíne 20.6.2021 - 26.6.2021 (ďalej aj „Podujatie“). 
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2. Slovenská pošta má záujem o poskytnutie prezentácie zo strany spoločnosti CEN v rámci podujatia 

„Káčer na bicykli, ktoré organizuje Nadácia. Spolupráca zmluvných strán vychádza zo zásady 
vzájomnej výhodnosti pre zmluvné strany, ich korektného konania, dodržiavania zásad poctivého 
obchodného styku s prihliadnutím na všeobecne zachovávané obchodné zvyklosti. Zmluvné strany sa 
zaväzujú, že pri svojom konaní budú uvedené zásady obojstranne rešpektovať. 

 
 

Článok II. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
Práva a povinnosti Slovenskej pošty: 
 
1. Slovenská pošta sa zaväzuje zaslať CEN podklady pre uskutočnenie prezentácie, a to na adresu: XX 

vo formáte jpg alebo pdf. 
2. Slovenská pošta sa zaväzuje spolupracovať pri odstraňovaní prípadných chýb a nezrovnalostí s 

kontaktnou osobou za CEN: Julián Lukáček, tel: XX, e-mail: XX. 
3. Slovenská pošta sa zaväzuje spolupracovať pri odstraňovaní chýb a nezrovnalostí s kontaktnou 

osobou za Nadáciu: Mgr. Peter Káčer, tel.: XX, e-mail: XX 
4. Slovenská pošta vyhlasuje, že je nositeľom všetkých autorských práv k obchodnému menu a logu, 

ktoré bude CEN používať pri prezentácii. 
 

Práva a povinnosti CEN a Nadácie: 
 
5. Nadácia ako organizátor „Káčera na bicykli“ v spolupráci s CEN sa zaväzuje pre Slovenskú poštu 

uskutočniť nasledovnú prezentáciu vo forme: 
- uvedenia Slovenskej pošty ako partnera Podujatia vo všetkých tlačených a elektronických 

materiáloch vyhotovených alebo zabezpečených Nadáciou na podporu Podujatia;  
- uvedenia Slovenskej pošty ako partnera Podujatia na všetkých letákoch, pozvánkach, 

informačných paneloch a iných prezentačných dokumentoch (vrátane elektronických) 
týkajúcich sa Podujatia; 

- v prípade vysielania záznamov a reportáží z Podujatia vysielateľmi televíznej alebo 
rozhlasovej služby bude Slovenská pošta prezentovaná ako partner Podujatia; 

6. CEN a Nadácia sa zaväzujú poskytnúť Slovenskej pošte súčinnosť, potrebnú pre splnenie záväzkov 
Slovenskej pošty voči CEN a Nadácii podľa tohto článku Zmluvy; 

7. CEN a Nadácia sa zaväzujú spolupracovať pri odstraňovaní prípadných chýb a nezrovnalostí s  
kontaktnou osobou za Slovenskú poštu: Jana Lukáčová e-mail:XX, telefonický kontakt: XX 

8. CEN a Nadácia  sa zaväzujú, že budú prezentovať, resp. použijú obchodné meno a logo Slovenskej 
pošty len v súlade s touto zmluvou a v záujme a v prospech SP a nebudú ho prezentovať alebo 
používať spôsobom, ktorý by bol v rozpore s oprávnenými záujmami Slovenskej pošty alebo by 
poškodzoval jej dobrú povesť. 

 
 

Článok III. 
Cena a platobné podmienky 

 

1. Slovenská pošta sa zväzuje uhradiť CEN za poskytnutie prezentácie v zmysle článku II. tejto Zmluvy 
odplatu vo výške 25 000,- € bez DPH (slovom dvadsaťpäťtisíc eur bez DPH). Odmena za plnenie 
predmetu zmluvy bude uhradená na základe zálohovej faktúry vystavenej CEN a doručenej 
Slovenskej pošte po dni účinnosti tejto zmluvy. K cene bude vo faktúre pripočítaná DPH v zákonom 
stanovenej výške. Zálohová faktúra je splatná do 14 dní odo dňa jej doručenia. Po prijatí zálohovej 
platby vyhotoví CEN doklad k prijatej platbe do 15 dní od vzniku daňovej povinnosti, pričom daňová 
povinnosť vzniká dňom prijatia platby. Po uskutočnení podujatia podľa čl. I. vystaví CEN Slovenskej 
pošte vyúčtovaciu faktúru v zákonnej lehote, v ktorej bude odpočítaná výška prijatej zálohovej 
platby. Prílohou tejto faktúry budú doklady, preukazujúce uskutočnenú prezentáciu podľa čl. II, bodu 

5 tejto Zmluvy. 
 

mailto:lukacekj@ta3.com
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2. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o DPH v platnom znení. 
V prípade, ak faktúra nebude obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o DPH v platnom 
znení, alebo nebudú k nej priložené doklady dohodnuté zmluvnými stranami, je príslušná zmluvná 
strana oprávnená v lehote splatnosti faktúru vrátiť späť druhej zmluvnej strane na prepracovanie 
alebo doplnenie, pričom nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť doručením opravenej alebo 
doplnenej faktúry. 

 
 
Článok IV. 

Doba platnosti Zmluvy  
 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto zmluva je povinne 
zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné 
strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude 
zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný zoznam povinne 
zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. 
Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva 
a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zákonníka 
sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v registri. 

 
2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.07.2021. Do tejto doby sa zaväzujú zmluvné strany 

vysporiadať medzi sebou všetky práva a povinnosti, vyplývajúce z tejto Zmluvy. Uplynutím tejto doby 
nezanikajú zmluvným stranám nároky vyplývajúce z oneskoreného, chybného alebo čiastočného 
plnenia Zmluvy. 

 
3. V prípade, ak niektorá zo zmluvných strán poruší svoje povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy 

a nesplní ich ani v primeranej lehote po tom, ako ju iná zmluvná strana na porušenie zmluvných 
povinností písomne upozorní, môže dotknutá zmluvná strana od tejto Zmluvy odstúpiť. Odstúpenie 
od tejto Zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené všetkým zmluvným stranám a musí 
v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpenie od tejto Zmluvy 
doručujú zmluvné strany formou doporučenej zásielky. Už poskytnuté plnenia si zmluvné strany 
vracať nebudú. 

 
4. Odstúpiť od tejto zmluvy je možné len v prípade porušenia povinnosti vymedzenej v tejto Zmluve 

niektorou zo Zmluvných strán za predpokladu, že toto porušenie nebolo odstránené, ani v primeranej 
lehote na základe písomného upozornenia.  

 
5. Povinnosť doručiť výpoveď alebo odstúpenie od tejto Zmluvy podľa tohto článku sa považuje 

v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia výpovede alebo odstúpenia od tejto Zmluvy alebo 
odmietnutím výpoveď/odstúpenie od Zmluvy prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom 
poštového podniku vráti poštová zásielka s výpoveďou/odstúpením od tejto Zmluvy ako nedoručená 
alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej 
doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky). Zmluvné 
strany sa dohodli, že pre doručovanie Slovenskej pošte je rozhodná adresa, ktorá je ako jej sídlo 
uvedená v záhlaví tejto Zmluvy, pre doručovanie Nadácii je rozhodná adresa, ktorá je ako jej sídlo 
uvedená v záhlaví tejto Zmluvy a pre doručovanie CEN je rozhodná adresa, ktorá je ako jeho sídlo 
uvedená v záhlaví tejto Zmluvy. 

 
6. Ustanoveniami odseku 5. tohto článku Zmluvy sa bude spravovať aj doručovanie ostatných 

písomností medzi zmluvnými stranami (napr. faktúry, upomienky, výzvy a pod.), ak to nie je v rozpore 
s kogentnými ustanoveniami všeobecno-záväzných predpisov alebo ustanoveniami tejto Zmluvy. 

 
7.   Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade skončenia tejto Zmluvy, nie je tým dotknutá povinnosť       

všetkých zmluvných strán vyrovnať všetky vzájomné práva a povinnosti vzniknuté z právnych 
vzťahov podľa tejto Zmluvy. 

 
V. 
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Záverečné ustanovenia 
 
 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, ktoré sú obsahom 

tejto Zmluvy, akokoľvek s touto Zmluvou súvisia, alebo o ktorých sa dozvedeli o druhej zmluvnej 
strane pri plnení záväzkov podľa tejto Zmluvy. Táto povinnosť trvá pre všetky zmluvné strany i po 
skončení zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou. 

 
2. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať na základe vzájomného súhlasu zmluvných strán písomnou 

formou prostredníctvom dodatku. 

3. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých tri vyhotovenia obdrží Slovenská pošta, 

jedno vyhotovenie Nadácia a jedno vyhotovenie CEN. 

4.    Zmluvné strany si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju podpísali. 
 
 

Za Nadáciu:     Za Slovenskú poštu: 
 

V Bratislave, dňa:     V Bratislave, dňa:  
 
 
 
 
 
 
....................................................   ....................................................... 
         Mgr. Peter Káčer                                     Ing. Martin Ľupták, PhD. 
         správca nadácie                                         Slovenská pošta, a.s. 
            Nadácia TA3                                                                   predseda predstavenstva 
                                                                                                      

 
 
 
 
 
 

....................................................... 
         Ing. Boris Katuščák 
                                                                                                      Slovenská pošta, a.s. 
                                                                                                       člen predstavenstva 
Za C.E.N.:      
 

V Bratislave, dňa:       
 
 
 
 
 
 
....................................................   ....................................................... 
         Zuzana Martináková                                                Mirjana Hron Sikimič 
                    konateľ                                                              konateľ 
                C.E.N., s.r.o.                                                                      C.E.N., s.r.o. 
 


